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Wählen Sie eine
Kofferraummatte mit
rutschfesten
Eigenschaften, um zu
verhindern, dass
Gegenstände im
Kofferraum während
der Fahrt verrutschen
und Unfälle
verursachen.

Choose a trunk mat
with non-slip
properties to prevent
items in the trunk from
slipping while driving
and causing
accidents.

Choisissez un tapis
de coffre doté de
propriétés
antidérapantes pour
éviter que les objets
présents dans le
coffre ne glissent
pendant la conduite et
ne provoquent des
accidents.

Scegli un tappetino
per bagagliaio con
proprietà antiscivolo
per evitare che gli
oggetti nel bagagliaio
scivolino durante la
guida e causino
incidenti.

Kies voor een
kofferbakmat met
antislipeigenschappen
om te voorkomen dat
spullen in de
kofferbak tijdens het
rijden wegglijden en
ongelukken
veroorzaken.

Elija una alfombrilla
para el maletero con
propiedades
antideslizantes para
evitar que los objetos
del maletero se
resbalen mientras
conduce y provoquen
accidentes.

Vyberte si podložku
do kufru s
protiskluzovými
vlastnostmi, abyste
zabránili tomu, aby
předměty v kufru
během jízdy sklouzly
a způsobily nehody.

Odaberite prostirku za
prtljažnik s
protukliznim
svojstvima kako biste
spriječili da predmeti u
prtljažniku skliznu
tijekom vožnje i
izazovu nesreće.

Odaberite prostirku za
prtljažnik s
protukliznim
svojstvima kako biste
spriječili da predmeti u
prtljažniku skliznu
tijekom vožnje i
izazovu nesreće.

Válasszon
csúszásgátló
tulajdonságokkal
rendelkező
csomagtartószőnyege
t, hogy
megakadályozza a
csomagtartóban lévő
tárgyak vezetés
közbeni
megcsúszását és
balesetet.

Stellen Sie sicher,
dass die
Kofferraummatte
hitzebeständig ist, um
Schäden durch heiße
Gegenstände oder
Sonneneinstrahlung
zu vermeiden.

Make sure the trunk
mat is heat resistant
to avoid damage from
hot objects or
sunlight.

Assurez-vous que le
tapis de coffre est
résistant à la chaleur
pour éviter les
dommages causés
par des objets chauds
ou la lumière du soleil.

Assicurarsi che il
tappetino del
bagagliaio sia
resistente al calore
per evitare danni
causati da oggetti
caldi o dalla luce
solare.

Zorg ervoor dat de
kofferbakmat
hittebestendig is om
schade door hete
voorwerpen of
zonlicht te
voorkomen.

Asegúrese de que la
alfombrilla del
maletero sea
resistente al calor
para evitar daños
causados por objetos
calientes o la luz
solar.

Ujistěte se, že je
rohož zavazadlového
prostoru tepelně
odolná, aby nedošlo k
poškození horkými
předměty nebo
slunečním zářením.

Provjerite je li
prostirka prtljažnika
otporna na toplinu
kako biste izbjegli
oštećenja od vrućih
predmeta ili sunčeve
svjetlosti.

Provjerite je li
prostirka prtljažnika
otporna na toplinu
kako biste izbjegli
oštećenja od vrućih
predmeta ili sunčeve
svjetlosti.

Győződjön meg arról,
hogy a csomagtartó
szőnyeg hőálló, hogy
elkerülje a forró
tárgyak vagy a
napfény által okozott
károkat.
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